
Székesfehérvár, 1909.

Előfizetési árak ;
I évre 12 kor., *j2 évre 6 kor., ‘j4 évre 3 kor.

Egyes szám ára 10 üli.

Felelős s z e r k e s z t ő -

B IL K F J  F E R E N C .

Megjelenj^.: kedden, csütörtökön, és szombaton este.
Szerkesztőség és kiadó-hivatal: $zent-!stván-tór I 
______ Egyes számok kaphatók: « 'döhánytőzsdékbwi. **c ‘

Hol vagy Istvjn király?
Az éneket, a nemzet sóhajtását, a 

zivataros XVI. század kesergő lelke szülte 
s azóta nem szűnt meg a nemzet sóhaj­
tása, imája lenni. A dicsőség, a nagyság 
horizontjáról gyors hanyatlással bukott 
le a nemzet, benső egyenetlenségek tép­
ték meg a haza testét s az erőben, szel­
lemben hatalmasabb külső ellenségek vesz­
tét szomjazták. A zivatarok, a csapások 
között a nemzet eszményekért, hitért visz- 
szatért a múltba, s a honalapitás, a ke­
reszt árnyékában felvirágzott nemzelíejlő- 
dés gondolataiból, nagy tanulságaiból véve 
bizalmat, elsírta szomorú dalát: Hol vagy 
István király?

Szent István emlékünnepén, amelyet 
a magyar haza születésnapjául ünnepiünk, 
gondterhes, borús lélekkel üljünk le honunk 
alapköveire, s múltúnk keserűsége, jövőnk 
aggodalma, a nemzet leikétől eddig idegen 
eszmeáramlatok hullámverései között idéz­
zük vissza a múltak tanulságait s jövőre 
ható gondolatait. Járjunk el a temetőbe, 
hol nagyságunk, nemzeti erőnk, dicsősé­
günk pihen, vessük meg ingatag lábain­
kat édes apáink sirdombjaiban, ne vagdos­
suk el azokat a kapcsokat, 'amelyekkel a 
mi életünk, jövőnk azokba a sírokba gyö­
keredzik.

A szivünkhöz tapadó nagy emlékek itt 
Alba-Regiában, az ő királyi székhelyén 
érintsék szomorú lelkünket. De ne keres­
sétek őt az elkorhadt boltívek alatt, a por­
ban, a kövek közt, — ő nem kőpárnán 
nyugszik, hanem él a századok ideális 
hevületében s megjelenik újra és újra, hogy 
megmutassa, a múlt intelmeit s jövőre szóló 
tanulságait. Népünk nemzetté születését, 
földünk hazává magasztosulását, törté­
nelmünk alakulásának medrét, a nemzeti 
erő s termékenység forrásait, vérzivataros, 
de az emberiség hálájára érdemes hivatást 
tőle nyertünk, ő vert lelket, életet a meg­
tört, megtépett nemzettestbe.

Jertek hát, siessünk hozzá, zivataraink, 
kétségeink között nemzetünk hajóját kössük 
révbe azon a virányos szigeten, ahonnan ő 
zászlóját lengeti felénk. Nyissuk fel a mú­
landóság, a feledés závárát. .

. .  . A kereszt árnyékában nyugalomra 
tért, de lobbanékony Európa csatamezőin 
vagyunk. Megjelenik egy szilaj, harcszom­
jas nép, hogy elleneinek vérét véve, hazát

alapozzon magának. Azt hiszi, hogy a 
kiirtott népek az oszlop, amellyel létét tá­
mogatja, elleneinek vérével kell belocsolnia 
a talajt, hol szabadságának és nagyságá­
nak sziklavárait emelheti.

Az ömlő vérfolyam elé, amely a nem­
zet romlását vitte fodraiban, Szent István 
gátul állítja a keresztet. A népek haragja 
mint futó homokot söpri el az uj hazát, 
ha a kereszt nem rögzíti talaját.

Az elhanyagolt, a lovas hadsorok 
patáitól taposott avarokban a kereszt ár­
kokat szánt, Szent István ide rakja le a 
biztos lét, a termékeny jövő alapjait.

A kereszt árnyékában liliom sarjad. 
A kereszténység verő fényén kicsattan az 
első bimbó, a kedves, liliomos Szent Imre 
herceg. ■

A lázongó szenvedelmeit csak tüztőz- 
tetni tudó nemzet elé állnak Szent István 
s a keresztény eszmények szűzi példaképe 
Imre s azt mondják : nemcsak halni kell 
tudni, de élni, nem elhullatni, megrontani 
a drága vért; hanem megtisztítani, hogy 
duzzadó izmokat tápláljon a harcra s a 
harcok munkájánál ,érdemesebb munkára. 
Ezeken az erős izmokon visszapattannak az 
ellenek dárdái és, nyilai. ..Fejlett erőteljes, 
vallástól iktatót kulturmunlici kell, ez tartja 
lenn a nemzedékeket, de vérfolyamok el- 
söprik. Ha egymásra hüllőt holttetemekből 
akarjátok felrakni a védváratokat, az 
épület haza, düledékeny lesz, ha még annyi 
vérrel próbáljátok is összeforrasztani. Ma­
roknyi magyar, te el fogsz merülni a né­
pek óceánjának hullámcsapásai között, 
ha nem lész szikla, szilárd, erős, amelyen 
megtörnek a hullámok ; vigyázz, hogy meg 
ne őrüljenek,össze ne Toppantsanak alacsony 
szenvedélyek. Aztán ne csak a földet túrjá­
tok, ott a tevékeny erő nyomtalanul vész 
el, a földi életet, amelyet harccal, vérrel 
úgy is fogyasztottak, szélesítsétek bele az 
örökkévalóságba. A föld rögeiből emel­
jetek diadalivet, melyen át diadalmasan 
fogtok bevonulni maradandó váratokba.

Ezeknek az eszményeknek vezető csil­
lagát gyújtotta ki a kárpátok ormai felett. 
A nemzet sötétnek látott jövőjét bevilágí­
totta a szellemi és lelki élet fáklyájával. 
Eszmei közösséget, ideált, közérzést, köz­
életet, házat, templomot épített és be­
csülésére tanította a nemzetet az emberi 
ész és kéz munkájának. Megindította 
azt a csodálatos szellemi átalakulást, mely

a népet nemzetté, a földet hazává inagasz- 
tositotta, a nomád népet társadalommáj 
fejlesztette! Beállította népét abba az esz- 
nifközösségbe, amelyből létének energiáit, 
fejlődésének csiráit és biztosítékait vette. ...

Nemzeti erőnk ennek- a keresztény 
kultúrának védelmében feszüit, igy bizto­
sítottuk Európa békéjét, haladását, igy 
szereztünk jogot és érdemeket arra, hogy 
szerepet játszunk Európa színpadán. Mi­
kor a kereszténységet védtük, önmar 
magukat mentettük meg. Akkor volt leg­
erősebb, leggyőzedelmesebb az ország, a 
mikor a kereszténység elválalt köteles­
ségeit teljesítettük. Minek oltogatnátok te­
hát népünk lelkében a keresztény esz­
mények, a világosság fáklyáját, minek 
hánynátok szét nemzeti erőnk, nemzeti biz­
tonságunk sáncait, minek lépnétek a két­
ségek, a bizonytalanság talajára s komoly, 
kipróbált igék helyett minek hallgatnátok 
bűbájos frázisokat!

Magyarok, keresztények, maradjunk 
meg Szent István zászlója alatt s teljesít­
sük a ránk hagyott kötelességet 1

Innen-onnan.
(*) Kecskemét—Fehérvár. E  napokban folyt 1c 

az országos dalosverseny az alföld szivében, 
Kecskeméten. Mi szegény nem-dalosok, kik csak 
az újságokból olvassuk, mi és hogyan ment a 
régi hirös városban, csak reflexeit kapjuk annak 
a fénynek, ragyogásnak, melyet ez a derék, gaz­
dag magyar város ez alkalommal kifejtett. De ez 
a gyenge reflex is elég arra, hogy összehasonlítva 
önmagunkat, a mi szegény, koldus, régi bár, de 
nem híres (talán hirdedt! Szedő!) városunkat 
azzal a másik, kincsekben úszó várossal, kedvünk 
jöjjön a — sírásra. Emlékezzünk csak tavaira. Mi­
csoda nehézségek, küzdelmek árán sikerült egy 
éve nekünk csak a Dunántúl dalosait is körünk­
ben látnunk 1 Micsoda csikorgással ment az a 
tavali ünneprendezés itt nálunk 1 Ha az a néhány, 
igazán agilis, lelkes emberünk nincs, kik szinte 
löködték előre az ügyet, bizony ország-világ ne­
vetett volna szégyenünkön. Ezeknek az érdeme 
volt az a — bár szerény keretű, de mégis me­
leg és sikerült ünnep tavai pünkösdkor. Maga a 
város, szinte minden garasát összeszedte, mig ki 
tudta izzadni azt az ezer koronát az ünnepély 
költségeinek fedezésére. Kecskeméten másként 
ment a dolog az idén. A város a zsebére ütött s 
ha németül beszélnének ott lenn, azt mondottá 
volna: Kost was kost! Sokezer korona költ.

vászon kereskedése
menyasszonyi kelengyék .
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ségge! ipitótt egy delcsamokot, melynek hossza 
70, szélessége 35 méter és 4000 embert képes 
befogadni. Dobogóién 1500 dalos szóméra van 
hely. Épen mőgegyszer annyi, mmt fthány ember 
mindössze befért a mi színházunkba. Harmtcnal 
több dijat hoztak össze, melyből többet maga a  
város adott s hatezer koronát szavazott meg a 
dalosok megvendégelésére. Fehérváriak, szógyel- 
iük magunkat l Minket csak a polgármester, nobilis 
érzéke mentett meg a szégyentől, hogy nem 100 
koronával bocsátottuk útnak a mi dalosainkat.

Más. E£ is összefügg némileg Kecskeméttel. 
Úgy gondoljuk Kecskemét épen olyan homok­
buckákon épült város, mint Székesfehérvár. De 
gazdag, de boldog, mert lakóiban, vezetőiben ég 
a vágy a haladás után. Itt csak egy tényre aka­
runk rámutatni. Minden újságolvasó magyar em­
ber tudja, hogy gyümölcsérés idején sok ezer 
waggon indul ki a kecskeméti pályaudvarból és 
szállítja a legnemesebb gyümölcsöt a világ min­
den részébe. Nálunk négy-öt kofa hamarosan 
túlad Fehérvár egész gyümölcstermésén. Még 
önmagunkat sem vagyunk képesek ellátni. A 
múltnak sok bűne van, de a város új vezetősége 
azzal fogja megmutatni, hogy különb elődjénél, 
ha nem abban merül ki minden törekvése, hogy 
a garast fogához verve álmatlan éjszakákon át 
azon törje a fejét, hogy öt napidijas helyett né­
gyet alkalmazzon, hogy az iskolákon spóroljon 
meg pár ezer koronát, hogy a külváros utcáit 
sártengerben hagyva a pótadót másfél percenttel 
lejebb szállítsa: hanem lesznek gondolatai. Nyis­
son új kereseti, gazdagodási forrásokat, emelje, 
vezesse azt a népet, amely a város vezetéséi 
reá bízta. Főleg jobb, energikusabb, modernebb 
gazdasági politikát kérünk!

Nagy örömmel halljuk, hogy városuuk jó 
akaratú polgármesetere is lerándult a kecskeméti 
dalosversenyre — tapasztalni. Jói tette. Elvégre 
Kada Elek, a kecskemétiek polgármestere van 
annyi ember, hogy érdemes vele egyrölmásról 
elbeszélgetni. Sőt városunk vezetői közül többen 
is jemehetek volna. Sőt talán az sem ártana, ha 
előkelőbb tisztiviselőink egyike-másika a város 
költségén néha-néha egy-egy külföldi tanulmány­
útra rándulna. Utcarendezésünk, fásításunk, köz­
rendészetünk, iskola- és szegényügyünk s általá­
ban egész gazdálkodásunk sok hasznát látná.

Más. Megyénk alispánja évenként igy szent 
Istvánnap táján egy meleg, lelkeshangú felhívást 
intéz a vármegye jólelkü közönségéhez, melyben 
-adakozásra szólítja fel a tuberkulózis ellen védekező 
egyesület javára. Nem tudjuk, mily eredménnyel 
jár ez a felhívás, de komolyan szólva nincsenek 
valami vérmes reményeink. Nálunk a koldulás­
sajnos — nem kizárólag a pénteki népvándorlók — 
foglalkozása. Nálunk mindenki koldul. Szinte 
únottá válik s a publikum elfásul, szive megke­
ményedik, zsebe bezárul a koldusokkal szemben. 
Az igazat megvallva sokkal szívesebben látnánk, 
a vármegye alispánjához sokkal méltóbbnak ta­
lálnánk, ha a koldustarisznyát letéve egy ener­
gikus felhívást küldene szét a megyébe, hogy a 
főszolgabirák, jegyzők, stb. hassanak oda, hogy 
ebben a szegény, nyomorult megyében legyen 
gyümölcsfa. Vas, Sopron, Trencsén s még sok­
sok megyéje az országnak sok-sok tízezer koro­
nát kap az országutak mentén elültetett gyü­
mölcsfák terméséből. A levegő is jobb lesz, a 
por is kevesebb lesz s ezzel talán a tüdőbetegek 
száma is apad. A jövedelem meg bizonyosan 
hoz sz&'iannyit a betegeket gondozó egyesület ja­
vára mint a koldulás. Hisz arcpiritó szégyen az, 
hogy Stájerból széUitják száz és száz waggon- 
gzámra az almát ebbe a mi tejjel-mézzel folyó

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

kánaánunkba! Ugyan hagyjuk el már egyszer
azt a régi, kitaposott Ösvényt. Hisz látjuk, hogy 
árokba vezet!

ÚJDONSÁGOK.
— Szent István napján az egyházi 

szertartások, melyeket mindvégig Prohaszka 
Ottokár dr. megyéspüspök végez, 8 órakor 
kezdődnek. A szent beszédet szintén a 
megyéspüspök mondja.

— A király születésnapján a Vásártéren 8 
órakor tábori mise, azután diszfelvonulás volt. A 
székesegyházban 9 órakor volt ünnepélyes nagy­
mise, amelyet Prohászka Ottokár dr. megyés­
püspök mutatott be. Délben egy órakor a  me­
gyéspüspök vendégül látta asztalánál a katonai 
és polgári hatóság mintegy 70 tagját. Ebéd alatt 
a püspök fenséges szárnyalásu szavakban emlé­
kezett meg a magyar nép hűségéről, a király 
és nemzet kölcsönös kötelességeiről.

— Személyi hirek. Zichy Aladár gróf. 
miniszter vajtai tartózkodásából vissza­
utazott családi körébe a svábhegyi nya­
ralójába. 0

Dr. Zichy János gróf orszgy. képv. 
v. b. t. t. hoszabb tartózkodásra Marien- 
badba utazott.

Szapáry László gróí v. b. t. t. ro­
konának, Győry Teréz grófnőnek látogatá­
sára Nagyperkátára utazott.

Károlyi József gróf nagy birtokos hosz- 
szabb tartózkodásra fehérvárcsurgói bir­
tokára érkezett.

Dr. Saára Gyula polgármester a Pol­
gári Dalkör elnöke kedden délután az or­
szágos dalosversenyre Kecskemétre utazott.

— Katonai kinevezések. Györky Györgyöt 
hadnaggyá, revisnyei Reviczky Jenőt a honvéd­
séghez, Gyinolty Gyulát, Kovács Gyulát és Ma- 
rosfy Sándort a közöshadsereghez zászlóssá ne­
vezték ki.

— Zászlószentelés- Kedves ünnepük volt 
múlt vasárnapok egyikén Csurgó kalh. hívőinek. 
Gróf Károlyi Gyuláné, Károlyi József gróf, 
csurgói nagy birtokosédesanyja, ki nagygond­
dal és áldozatkészséggel látja el a Károlyi­
birtokok területén levő templomok felszerelését, 
a csurgói Mária kongregációnak egy gyönyörű 
fehér selyem zászlót adományozott. A zászló fel­
szentelése emlékezetes ünnepségekkel volt kap­
csolatban. A szertartást végző Puli György, bo- 
dajki plébános szép beszédet intézett a hívőkhöz 
a zászló jelentőségéről. A zászlóanyai tisztet Schich 
Emilné, az uradalmi jószágkormányzó neje töl­
tötte be.

— Eljegyzés. Gelhauser Henrik, nagyper- 
kátai intéző eljegyezte Bruck Ferenc nagyperkátai 
körorvos bájos leányát, Margitot.

—  A vérteskozmai templomnák. Eszterházy 
M. Móric gróf a vérteskozmai templomban a 
hiányzó s rossz karban levő templomszereket 
aug. 16-án történt kegyes adományával teljesen 
újakkal pótolta. Ez alkalommal kapott a templom 
egy beteglátogató patenát és lámpát, két kis beteg­
látogató .capsulát, 3 conotáblát, 2 drb. gyerlya- 
tartót. Ugyanekkor ajándékozott a csákvári ked­
ves testverek tisztelendő főnöknője egy szép 
himzett csengetyűhuzót. E  kegyes adományokért 
itt fejezi ki köszönetéi a vérteskozmai hívek ne­
vében Pásztori József h. plébános.

— Helyiérdekű vasutaink igazgatósági tag­
jainak sorába beválasztották Szüts Jenőt, a vár­
megye alispánját és Saára Gyula dr. polgármes­
tert. Az alispánt egyúttal megválasztották az ér­
dekeltség elnökének.

“  Wfli kincsek. Endel József ny. városi 
mérnök több kiválóan értékes régi műkincset 
pénzt adott át a város polgármesterének azzal 
a meghagyással, hogy a város leendő muzeumé-
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bán helyezze el. A polgárm estér, minthogy a 
muzeum létesítésére kilátás ezidő szerint nincs, a 

“ levéltárban őrizteti a  műkincseket. Kívánatosnak 
tartanánk, hogy a műkincsek a r megye múzeu­
mában helyeztessenek el, ahol a  város és a 
megye régiségleletei kiváló gondozás alatt állanak. 
A megyei muzeum. az ősz folyamán megnyílik a 
nagyközönség számára.

— Dalosaink. Lezajlott a kecskeméti orszá­
gos dalosverseny, amelyen az ország különböző 
részéből körülbelül 44 dalárda versenyzett apái. 
máért. A mi dalosaink a DV. műhelyének ének­
kara és a Székesfehérvári Polgári Dalkör győzel­
mesen állottak helyt a  jobbnál jobb, nevesebbnél 
nevesebb dalárdák között. Mindkét dalárda a II. 
csoport harmadik diját vitte el s  az elő egy ér­
tékes ezüst serleget, a második egy pompás 
bronzszobrot vitt el a verseny porondjáról. Gratu­
lálunk ! -

—  Galamblövészet Tudósítónk ir ja : Szluha 
Pál nagybirtokos aug. 15 én d. u. csülagmajori 
birtokán galamblövészetet rendezett fényes er­
kölcsi s  anyagi sikerrel. Az első dijat Lauer  Ágost 
örsi intéző, a másodikat Garay  Dénes szent- 
miklósi intéző nyerte el, egy-egy kitűnő vadász­
fegyvert. Este társasvacsora és kabaré előadás 
követte a céllövő versenyt, majd táncmulatság. A 
tiszta haszon a cecei kath. kör javára lesz for­
dítva.

— Szénbánya Pusztavámon. A mi körünkből 
szivárgott ki a pusztavámi széntelepen létesítendő 
szénbányáról szóló tudósítás, de a  helyi lapokban 
meglehetősen téves megvilágításban. Szükséges­
nek tartjuk a  dolog valóságának ismerteiét adni. 
A pusztavámi határában már régebben észleltek 
egy nagyobb kiterjedésű széntelepet, amely egy­
részt a gazdák földjeibe, másrészt Eszterházy 
M. Móric gróf csákvári nagybirtokos erdőterüle­
tébe nyúlt be. A szenet szakértők is konstatálták, 
de világosan lehetett reá következtetni a földmé­
lyéből a gazdasági munkálatok alkalmából elő­
került s szenet tartalmazó kőzetekből. A határban 
elfolyó patakban, amelynek forrása a  Vértesek­
ben van, apró törmelék kőszenet találtak, amelyet 
a patak habjai a löld mélyéből hoztak elő.

Ezek a jelenségek arra indították a Tatai 
kőszénbánya részvénytársaságot, hogy Pusztavám 
határában rendszeres kutatásokat eszközöljön s 
a maga számára lekösse a széntelep kimutatható 
területét. A maga érdekeltségének biztosítása 
szempontjából szerződésre lépett a község gaz­
dáival s földterületüket 60 évre lekötötte, azzal 
a föltételellel, hogy 60 év alatt bármikor meg­
kezdheti a bányászatot, a mukálatok megkezdé­
sekor saját tulajdonába fogja á tvenni a  telepet, 
addig azonban a gazdák saját céljaikra haszno­
síthatják. A terület megvétele, a lekötöttség fejében 
a gazdáknak évenkint 2000 koronát folyósit a rész­
vénytársaság. Hasonlóképen szerződésre lépett az 
eszterházi grófi uradalommal is, amelynek egy 
nagyobb földterülete esik a kipuhatolt széntelepbe. 
A szerződés 60 évre szól, a terület bármikor tör­
ténhető elfoglalása fejében 2800 korona évi ösz- 
szeg r.ll az uradalom rendelkezésére.

A részvénytársaság azonban, dacára nagy 
anyagi érdekeltségének, mindezideig nem fektette 
bele a  lekötött területbe bányaüzemét. A puszta- 
vámiak hiába várják a szénbánya megnyitását, 
amely nemcsak a  község fellendítését vonná maga 
után, de üdvös szociális kihatásaiban előnyösen 
fellendítené az egész környék szociális életét. A 
pusztavámiak s a környék vasút áldásaiban nem 
részesülő lakosai uj vasútvonal kiépítését várnák 
a szénbánya létesítése által. A remények hiába 
várnak kielégítést, a részvénytársaság a kezét 
sem mozdítja a bánya megnyitására. Az a véle­
ményük, hogy a társaság csak azért tette rá a 
kezét az állítólagos széntelepre, hogy pénzügyi 
befektetéseinek eszközlésére kimutathassa — a 
pusztavámi telepen levő vagyoni készletét.

Egy szép 5 szobás lakás minden órán 
kiadó. Alkalmas bármily egyleti helyiségnek, 
irodának, vagy pedig női szalonnak.

Azonkívül egy nagy műhely lakással 

együtt kiadó. Tudakozódni az Otthon Kávé­
ház tulajdonosánál.
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—  A gyilkos iparossegédek. Az a megdöb­
bentő gyilkosság, amely a télen' egy korcsmái 
mulatás szomorú utóhatásaként történt, most ke­
rült bírói. Ítélkezés alá. Az eset még élénk em­
lékezetünkben van. Jan. 17-ének éjjelén Kertész 
János bádogosmester több iparos társával egyik 
táncmulatság után mámoros fővel tért a Horyáíh- 
féle korcsmába, hol közkatonák poharaztak. A 
két társaság közt szóváltás, majd tettlegesség 
történt, majd további korcsmajárás alkalmával 
összevesztek a Kertész-kompánia tagjai is, akik 
Kertészt annyira összeszurkálták, hogy néhány 
napra rá meghalt. A gyilkos társaság tagjait, 
Ferenci Gábort, Kövér Ferencet, Szubin Nándort, 
ifj. Ferenczi Gábort, Lőke Ferencet, és ifj. Szu­
bin Antalt ma állították a tövényszék elé. A tár­
gyalás, amelyen a valódi tényállás kiderítése 
hosszas és pontos tanúvallomásokat követelt, két 
napot, folyó hó 18-át és 19-ét vette igénybe. A 
tárgyalás elnöke Tömöry József, szavazó bírái 
Bodányi László, Sípos Sándor, jegyző Kéri 
István. A vádat Hájicsek Géza ügyész képviselte, 
az elsőrendű vádlottat Nagy Ignác, másodrendűt 
Krausz Zsigmond, harmodrendüt Szüts Gedeon, 
negyedrendűt dr. Holló Jenő, ötödrendüt Krausz 
Emil dr. védte.

A tárgyalás folyamán a vádlottak egymásra 
akarták tolni az emberölés bűnét. Kövér Ferencit 
akarta bemártani. Szubin Nándor Ferencit és 
Kövért tartotta a főbünösöknek. Lőke Ferenc 
teljesen ártatlannak érzi magát. Ifj. Szubin Antal 
véleménye szerint Ferenci és Lőke a bűnösök. 
Az orvosszakértők szerint két seb volt a hullán, 
a halántékon és a koponyán. A sebesülések tőr- 
szurásból származtak. A többi tanuk vallomása 
jelentéktelenebb volt. ítélethozatalra ma d. e. 
került a sor. Ferenci Gábort 2 Szubini Nán­
dort 2, Kövér Ferencet és Szubin Antalt 1 i  évi 
börtönre, Lőke Ferencet 6 hónapi fogházra ítélte 
a törvényszék.

— Kacagó esték. A vásártéri Álba mozgó- 
fényképszinházban f. hó 19-, 20-, 21- és 22-én 
közkívánatra, „nagy kaca |ó  esték." A pompás 
műsor a következő: Urak vigyázzatok, a nők 
hamisak. — A vő kellemes ajándékot kap anyó­
sától. — Modern idomitás, betanított kakaduk. — 
Peches betörők. — Bikaviadal Nimesben. Szen­
zációs látványosság. — A jövő szöktetési mód. 
— Szegény kicsinyek. Szines kép. — Pali, az 
asszonyok áldozata. — Az előadás kezdete este 
9 órakor. Minden szerdán, pénteken és szomba­
ton katonazene. Szombaton azaz f. hó 21-én két 
előadás, este 7 és 9 órakor.

—  Gyilkosság. Megdöbbentő véres 
esetről értesülnük lapunk zártakor. Csörgő 
József és Szengéri Sándor fülei aratók 
egyszerű szóváltásból kifolyólag összeve­
rekedtek. Szenyéri felkapta kaszáját s az­
zal annyira összekaszabolta ellenfelét, hogy 
az vértől elboritva esett össze. Halálát 
várják. A gyilkos aratót beszállították a 
börtönbe.

— Egy bábaasszony iizelmei. Súlyos, visz- 
szaélésre, szörnyű bűnre vetett világot a kajászó- 
szentpéteri csendőrség nyomozása. Letartóztatták 
Farkas Emília bábaasszonyt, aki 35 esetben kö­
vette el az angyalcsinálás sötét bűnét. A bábát be­
szállították a helybeli ügyészség fogházába. Ezzel 
az esettel kapcsolatban eszünkbe jut a tavaszi 
megyei közgyűlés egyik pontja. A bábák fizetés 
felemelést kéatek. A közgyűlés elvetette a kérel­
met. Szabó Kálmán bizottsági tag már ekkor 
felhívta a vármegyei törvényhatóság figyelmét a 
bábák jobb megélhetésének biztosítására, akik 
mintegykényszeritve vannak arra, hogy tiltott 
műveleteket végezzenek. A kajászószentpéteri 
bába csak egy a sok közül.

Utazási könyvek, Bádekerek, stb. nagy 
választékban  • kaphatók Klökner Péter 
udvari könyvkereskedésében Székesfe­
hérvárott,

—  Megsebesült könyvelő. Schwarcz Soma 
Pajos Gyula dr. rácalmási földbirtokos könyvelője 
és Fritz Antal rácalmási földbirtokos közt sajná­
latos szerencsétlenség történt. Fritz Antal kezé­
ben elsült a nála levő revolver s annak golyója 
Schwarcz baloldalába fúródott, A szerencsétlenül

járt fiatal ember egyik bpesti kórházban keresett 
gyógyulást. Sebesülése nem veszélyes.

■— 520 korona.. Lévai Antal hajóslegény 
Visegrédról követ szállított Dunapentélére. Zsebre- 
vágva a hónapi fizetését és készpénzét magás 
jókedvében ott hagyta hajóját s bement a falu 
korcsmájába mulátní. A mülatság szerencsétlenül 
ütött ki, elveszítette 520 koronáját. A csendőrök 
is még eddig csak a nyomát ütik.

—  Tűz Súrszentmihályon. Tudósítónk írja: 
A délutáni órákban „tűz van, ég a cselédház" 
kiáltás járta be csendes falunkat. A jelzés azon­
ban túlzott volt, amenyiben csak egy sertés ól 
gyuladt ki közvetlen a cselédház tövében. A 
helybeli önkéntes tűzoltóság, valamint a lakósok 
gyors és fáradságot nem ismerő közreműködésé­
vel sikerült a községet könnyen végzetessé vál­
ható nagyobb szerencsétlenségtől megmenteni. A 
tüzet valószínűleg a sütőkemencéből körültekintés 
nélkül kiszórt pernye, vagy esetleg a kéménzből 
kipattant szikra okozta. A kár csekély : egy roz­
zant kocsi és egy malac szenvedett tűzhalált.
f Jégszekrények, gymmkágyak, kocsik 
és vasbutorok valamint takarékíüzhelyek 
nagy választékban állandóan raktáron Már­
kus Simon Fia cégnél Jókai-utca 16.

— Rövid hírek.
A  hálópajlások. Kratochvil Viktor helybeli 

téglagyári munkás, a rendőrség elé vivén panaszát 
azt állitja, hogy a hálópajtása Horváth Ferenc, a 
javítóintézet volt növendéke f. hó 15-én kitűnő 
szabású öltönyét ellopta. Kára 60 korona. A rend­
őrség meg fogja állapítani a valódi tényállást.

Alknlcs. Gold Józsefné budai ut 42. szám 
alatti lakos feljelentést tett szolgálatában álló 
Irniczel Imréné sz. Rotter Mária nevű cselédje 
ellen, mert folyó hó 16-án a szobában álló szek­
rény ajtaját hamis kulccsal felnyitotta, onnan 500 
korona készpénzt, egy kettős fedelű női arany 
órát, vékony fonott arany nyaklánccal együtt 
kivett és ezekután megszökött. A rendőrség 
táviratilag intézkedett letartóztatása iránt.

Szerencsétlenség. Szenzenstein János hely­
beli mester munkásai most alakítják át a lovas- 
berényi ref. templomot. Állásbontás közben e hó 
16 án Kollmann Imre kőmivességéd alatt az állás 
eldőlt s a munkás a földre zuhant. Az esés kö ­
vetkeztében jobb karját eltörte. Sérülésével be­
szállították a Szent György-kórházba. A vizsgálat 
megindult.

Hol van a bicikli? Kümmel Jenő helybeli 
mehanikus biciklijét egy ismeretlen pasas Mar- 
cshall Lajos nevében és megbízásából köcsön- 
kérte. Kümmel nem kis boszuságára aztán sem 
az ismeretlen pasas, sem a bicikli nem került elő. 
A rendőrség most kideritetté hogy Bernschütz 
Kálmán bajai születésű, rovott múltú kömives- 
segéd volt a ludas, akit letartóztatott.

Baleset. Varga Tamás pusztazámori kiszol­
gált katona az ottani legényeknek egy vasvillával 
a kezében a fegyvervivást magyarázta. Eközben 
a vasvilla lerepült a nyeléről és Mattbauch Ká­
roly fejébe fúródott. A villa egyik ága az orrán 
át, másik pedig a fülén keresztül a fejébe hatolt, 
úgy, hogy Mattbauch életveszélyes sérülést 
szenvedett.

Családi viszály. Kislángról újságolják; Pe- 
korek Mihály ácsmester, kislángi lakos f. hó 
13-án összeveszett feleségével. A családi perpat­
varnak az lett a vége, hogy mig előbb egymást 
legalább egy fél esztendőre összekarmolták, addig 
Pekorek a bútort, amelyet a januári összekoccanás 
óta javítgatott ki, ismét összetörte.

Velencei emberek. Gyarmati Sándor és Je­
ges István velencei lakosok összeperlekedtek és 
összeverekedtek. Jeges István az orvosi látlelet 
szerint 8—10 napig tartó sebesülést szenvedett.

Vigyázz! Zámolyon szept. 4-én lövőgyakor­
latot rendez a honvédség. Tehát vigyázz 1

Három bolgár kertész. Érdi eset. Szvatkó 
Csanyó, Ivanov Iván és Manov István hatalma­
san összeverekedtek. Közben a  helyzet úgy ala­
kult, hogy Szvotkó és Ivanov társultak s köz­
akarattal elrakták Manovot, aki nem csak súlyos 
sebesülést szenvedett, de 30 korona pénzét is el 
vesztette a zsebéből. A pénz eltűnésében is való- 
szinüleg ludasok a társak. .

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t

Vidéki érdeklődő. A dolgot nem viszi ellőbbre. Kü­
lönben a nevet nekünk tudnunk kellene; a ' diszkréció a ml 
dolgunk. >■ -1 -

6y- I. Vajta. Kitünően megy. Egy-tői-egyik felhaszT 
náljuk őketaz  aktulalitás szerint. E z  a-riport szellem és a 
katholikus sajtó pártolás érvényesülő módja. Anyagot, amint 
láthatja mindig lehet tálalni. A szerencsének mindig örülni 
fogunk. Üdv! - ; • , f

A mosás akár a tá n c z ,- ..............
Fáradságba nem kerül; ■
8 o h io h t s z a p p a n t  h a  használsz,
Még szived is örül.

Schicht szarvasszappana
csodálatos, h a th a tó s  tisztítóerejét 
sajátszerü előállításának óe a lég 
Jobb nyersanyagok leggonaosabl 
kiválasztásának köszöni.

Schicht szarvasszappana
kíméli a kezeket és a fehérneműt! 

' Megtakarít fáradságot és vesződséget 
kiméli ennélfogva az egészséget! 
Megtakarít pénzt, időt és munkát! 
Tisztasága 30 .000  koronával 

* szavatoltalak.

HIRTLING PÁL
KOCSIGYÁRTÓ

J S l a  Székesfehérvár
Raktáron tartok minden fajtájú kész 
ruganyos kocsit, kész korbákat, kere­
keket és a hozzá tartozó farészeket.

A n. é. közönség b. figyelmébe 
ajánlom kocsifényező és nyerges 
--------------- műhelyemet.----------------

A kocsigyártáshoz tartozó.összes javí­
tásokat jutányosán s gyorsan eszközlöm.

j u tá nyo s  á ron  felvétetnek a 
kiadóhivatalban, Szt.-lstván-tér I.
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. Főszer:
F L IT S  P Á L  FIA
fűszer és csemege üzlete 

Nádor-utca 4.

Sütök:
CSERNYAY VILMOS

sütödéje, naponta friss 
Graham kenyér kapható. 

Palotai-utca 18 az.

FA ZEK A S L A JO S
Kossuth-utca 13 sz.

WEIHINGER LAJOS 
Kossuth-utca 18 sz.

Bognár és Kristóf
polgári és papi szabók 

Rákócí-utca 2 sz.

3ZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
füszér csémegé 'Kereskedők

Kossuth-utoa.

MOHAI FERENCZ
sütödéje naponta friss 

sütemény kapható 
Simor-utca 33 sz.

Cipészek:
HÁRY G Y U L A
anatómiai cipész üzlete

Budai-ut 28 sz.

IF J .T Ő G L  GYULA 
festék és cement 

főraktára. 
Városház-tér 1 sz. w

D iva t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza
Városház-tér.

Keresztény 
fogyaez. szövetkezet
Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

Knazovitzky Béla
kamarai szállító, kalap, cipő, 
úri és női divat különleges­
ségek nagy raktára. Szabott 

árak.
Nádor-utoa.

K O V Á T S JÓ Z S E F
Kossuth-utca 5 sz.

NÉMETH SÁNDOR
Kossuth-utca 4 sz.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke­

reskedő
Széohenyl-utoa 58 sz. FALVAY FERENCZ 

úri és női divat 
Kossuth-utoa.

PO L L Á K  R E ZSŐ
férfi és női cipész

Nádor-utca 7.
HERMANN MIHÁLY 
fűszer és liszt keres­

kedő
Töbak-utea 2 sz.

K O V Á TS ANTAL 
űri és női divat 

Városház-tér.

R É D E I G ÉZA
Kossuth-utca 15 sz.

Sándorovíts testvérek
úri és női cipészek 

Sas-utca.

K O V Á T S ISTV Á N  
fűszer és liszt keres­

kedő.
Palotal-irtoa 15 sz.

ALMÁSSY ISTVÁN
férfi divat üzlete

Városház-tér.

VARGA ISTV Á N
női szabó műterme
Nádor- utoa 7 sz.

VIRÁGH I. FERENCZ 
Simor-utca 2 sz.

úri és női cipész.
Saját készitményű cipő 

raktár.
Megrendelések pontosan 

eszközöltetnek.

KÖMMEL KÁROLY
csemege, fűszer és liszt 

kereskedő
Rákéoi-utca 7 sz. O R SZÁ G H  IMRE

női szabó
Nádor-utca 3 sz.Noszió Honáth Gyula

fűszer, liszt cs borkereskodő
Halász-utca 10 sz. Kalapos:

DITTRICH EDE 
férfi kalap üzlete 
Szögyény Marich-utca

Singer Co. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépéit
Bognár u. 2 sz.Hús:

FLE1SCHER MÓR 
mészáros mester 

Iskola-utca 
Marhahús.

i  kgr. I. r. levcshus 26 kr. 
B ,  11. „ ,  24 .
» „ pörkölt és gulyás 24 „
• „ felsál rostélyos

és hátszín 28 „
Borjúhús.

i  kgr. combja 36 kr.
„ s vésés 34 ,
„ ,  eleje 30 «

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér 1. 

Telep : Tobak-utca 21 sz.
Fürdő:

Á R PÁ D -FÜ R D Ő
Kossuth-utca.N O LL  NÁ NDO R

műfestő és vegytisztító 
intézete

Városház-tcr Különfélék:
P E T E  G Y U LA  

fényképész 
Várkor-ut 28 sz.

P A P P  K Á R O LY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.
ASZTALOS GYULA
hús, szalona, zsir és egyóbb 

hentes áru üzlete
Iskola-utoa 6 zz. KLÖKNER PÉTER

cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké­
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
mosó intézete 
Jókai-utca 10 sz.HAMMER IGNÁCZ

hús, szalona, zsir és egyébb 
hentes áru üzlete 

Üzlet: Palotai-utca 24 
napi piac: Szögyény 

Marich-utca.

N A G Y  IGNÁCZ 
mosó intézete 

Lakatos-utca 10 sz.

KUB1K LŐRINCZ
könyv és papirkereskedő 

es könyvkötészete
Nádor-utca.

Cukrász:
BINDKR GYULA

Városház-tér 5 sz.

Férfiszabók:
K ISS ANÍTAL
Kossuth-utoa 4 sz.

HEILMAN SÁNDOR 
könykötészete 
Szent !mre-utca 1.

HEIN M Á RTO N
. hangszerkészítő 

Kossuth-utca 2 sz.

Schnetzer Nándor
üveg. poroz, épület üveges 
Szögyény Marich-utca 5 sz.

P A P P  L Á SZ L Ó
vaskereskedő 

Szögyény Marich-utca 1.

KNAZOVITZKI ELEMÉR
vaskereskedő

Nádor-utca.

P A P P  SÁ N D O R
szíj és nyereg gyártó 

Nádor-utca.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 
Bank-utca

KÜMMEL B É LA
mű és kereskedelmi 

kortészeto
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

1FJ. LERF FERENC
mű és kereskedelmi kertész

Palotai-utca.

Neub&rth Lipotné és társa
órás és ékszerész

Nádor-utca.

BA K O S JÓ Z S E F
kádármester 

Malom-utca 6 sz.

BOHN A L A JO S
kefekötő

Bank-utca 6 sz.

P E R C Z  IMRE 
esztergályos 

Simor-utca 27 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
kocsigyártó 
Fazekas-utca.

GERVEIN MIHÁLY
kovácsmester.

Készít mindennemű új és 
divatos kocsikat.
Vörösmarfy-tér 1.

KŐNIG KÁROLY
késmüves és köszörűs

Városház-tér.

KŐ NIG JÓ Z S E F  
késmüves és köszörűs 

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak:

BARNAI IG N Á C Z
Magyar Királyhoz címzett 

kávéháza és szállodája
Nádor-utca.

FEK ETE GÉZA  
„Otthon kávéház" 

Mozi.
Kossuth-utca 17 sz.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérváott,

Özv. Emhecht Gyuláné
Dréher féle sörcsarnoka

Bank-utca 1 sz.

RÉDEI VILMOS
Vörösmarty kör 

vendéglő tulajdonosa 
Kossuth-utca.

Zichy-iiget kioszkja 
Május l-én megnyílik.

Naponta elsőrendű zenekar.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház"

Nádor-utca.

OBERMAYERIMRE 
vendéglős

Lakatos-utca 3 sz.

HEGYI JÓ Z SE F  
Színházi sörcsarnok

Nádor-utca.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

IFJ. HÉJJ FERENC
kálozi vendéglős 

Tolnai-utca 2 sz.

HORVÁTH MIHÁLY
vendéglője kitűnő borok s 

pontos kiszolgálás
Tobak-utca 7 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

VINKÓCZY KÁROLY 
beszálló vendéglős 

Vásár-tér 36 sz.

Építők:
SZABÓ JÓ Z SE F

építési irodája 
Várkör-ut 43 sz.

JÁMBOR ISTVÁN
kőműves é- ne-.mester 

Vasar-ier 22.

Vanka Testvérek 
ácsmesterek 

Palotai utca 71 sz.

Kszantner és Pintér
testvérek 

építési válalkozók 
Felsökirálysor 49 sz.

STREIT JÓ ZSE F
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

Ifj. Steszkál Ferenc
oki. kőmives mester és 

építési vállalkozó
Szömörce-utca 2 sz.

MARCO DEMARKO
beton és mozaik készítő

Kert-utoa 7 sz.

PEHAFCKER ANDRÁS
építési vállalkozó
Csonka u. 9 sz.

Asztalosok:
NAG Y JÓ Z 8E F  

épület asztalos 
Széchenyi-utca 24 sz.

NYÁRY GYÖRGY
kamarai szállító 

épület és mű asztalos
Felsökirálysor.

FÜSTER LAJOS 
mű asztalos 

Megyeház-utca 15 sz.

KUTI MÁRTON
épület és bútor asztalos

iózsef-utca 2.

TOMAN JÁ N O S
mű bútor és épület 

asztalos 
Haltér 19 sz.

BODA G YULA  
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

GÉRBÁN ISTVÁN 
kárpitos 

Jókai-utoa 4 sz.

Lakatosok:
W ÖLCZL JÁ N O S  

géplakatos 
Bástya-utca 8 sz.

KÍLI JÁ N O S . 
épület és műlakatos 

Ősz-utca 21 sz.

W ELTZEL LA JO S
épület; gép és vízvezeték 

szerelő
Vásár-tér 5 sz.

K O VÁTS JÁ N O S
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
CEEUTS JÓZSEF és F ii
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cím-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GÜNSfiERGER KÁROLY
cim és szobafestő 

Haltér 9 sz.

GUTMANNL. ES FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkezés:
HEHHANH KÁROLY

ÉS TÁRSA • 
„Kegyelet* temetkezési 

vállalat
Kossuth-utca

00000462


